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第 23/2010號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）

項規定的職權，並根據第2/1999號法律第五條第一款及第十一

條第一款，發佈本行政命令。

二零一零年四月二十六日行政長官不在澳門期間，由運輸

工務司司長劉仕堯工程師臨時代理行政長官的職務。

二零一零年四月二十二日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 91/2010號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據十一月二十九日第88/99/M號法令第十九條第二

款的規定，作出本批示。

一、經考慮郵政局的建議，除現行郵票外，自二零一零年

五月一日起，發行並流通以「慶賀」為題，屬再版普通發行之

個性化郵票，面額與數量如下：

一元五角 ...................................................................200,000枚

三元五角 ...................................................................200,000枚

二、該等個性化郵票印刷成二萬張小版張，售價為每版

八十元。

三、本批示自公佈之日生效。

二零一零年四月十四日

行政長官 崔世安

第 92/2010號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第20/2006號行政法規第四條第二款的規定，作出

本批示。

一、經第170/2007號及第111/2009號行政長官批示修改的

第20/2006號行政法規第四條第一款所定的學費津貼金額調整如

下﹕

（一）幼兒教育和小學教育：$ 11,000.00（澳門幣壹萬壹

仟元）；

Ordem Executiva n.º 23/2010

Usando da faculdade conferida pela alínea 4) do artigo 50.º 
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e 
nos termos do n.º 1 do artigo 5.º e do n.º 1 do artigo 11.º da Lei 
n.º 2/1999, o Chefe do Executivo manda publicar a presente 
ordem executiva:

Durante a minha ausência, no dia 26 de Abril de 2010, desig-
no para exercer interinamente as funções de Chefe do Executi-
vo, o Secretário para os Transportes e Obras Públicas, engenhei-
ro Lau Si Io.

22 de  Abril de 2010.

  Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 91/2010

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 19.º do Decreto-Lei n.º 88/99/M, de 29 de No-
vembro, o Chefe do Executivo manda: 

1. Considerando o proposto pela Direcção dos Serviços de 
Correios, é emitida e posta em circulação, a partir do dia 1 de 
Maio de 2010, cumulativamente com as que estão em vigor, a 
reimpressão da emissão ordinária de selos personalizados desig-
nada «Celebração», nas taxas e quantidades seguintes:

$ 1,50 ................................................................................... 200 000

$ 3,50.................................................................................... 200 000

2. Os selos personalizados são impressos em 20 000 folhas mi-
niatura, ao preço de $ 80,00 cada.

3. O presente despacho entra em vigor no dia da sua publica-
ção.

14 de Abril de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 92/2010

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 4.º do Regulamento Administrativo n.º 20/2006, o 
Chefe do Executivo manda:

1. Os montantes do subsídio de propinas previstos no n.º 1 
do artigo 4.º do Regulamento Administrativo n.º 20/2006, alte-
rados pelos Despachos do Chefe do Executivo n.os 170/2007 e 
111/2009, são actualizados nos termos seguintes:

1) Ensino infantil e primário: $ 11 000,00 (onze mil patacas);
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（二）中學教育：$ 13,000.00（澳門幣壹萬叁仟元）。

二、本批示自公佈翌日起生效，並自二零一零/二零一一學

校年度起實施。

二零一零年四月十四日

行政長官 崔世安

第 93/2010號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法

規第四十二條及第四十三條的規定，作出本批示。

核准民政總署二零一零財政年度第一補充預算，金額為 

$513,675,192.68（澳門幣伍億壹仟叁佰陸拾柒萬伍仟壹佰玖拾

貳元陸角捌分），該預算為本批示的組成部份。

二零一零年四月二十日

行政長官 崔世安

2) Ensino secundário: $ 13 000,00 (treze mil patacas).

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao 
da sua publicação e produz efeitos a partir do ano escolar de 
2010/2011.

14 de Abril de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 93/2010

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
artigos 42.º e 43.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, na 
redacção que lhe foi conferida pelo Regulamento Administrati-
vo n.º 28/2009, o Chefe do Executivo manda:

É aprovado o 1.º orçamento suplementar do Instituto para 
os Assuntos Cívicos e Municipais, relativo ao ano económico 
de 2010, no montante de $ 513 675 192,68 (quinhentos e treze 
milhões, seiscentas e setenta e cinco mil, cento e noventa e duas 
patacas e sessenta e oito avos), o qual faz parte integrante do 
presente despacho.

 20 de Abril de 2010.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

––––––––––

民政總署二零一零財政年度第一補充預算

1.º orçamento suplementar do Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, para o ano económico de 2010

單位 Unidade: 澳門幣 MOP 

職能分類

Classificação 

funcional

經濟分類 

Classificação

económica

名稱

Designação

金額

Montante

收入

Receitas

資本收入

Receitas de capital

13-00-00-00 其他資本收入

Outras receitas de capital

13-01-00-00 歷年財政年度結餘

Saldos de anos económicos anteriores

513,675,192.68

總收入

Total das receitas

513,675,192.68

開支

Despesas

經常開支

Despesas correntes

05-00-00-00-00 其他經常開支

Outras despesas correntes




